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ABSTRACT

Tamil and Sinhala are members of the Asian language family and both are official languages in Sri Lanka. As
morphologically rich languages, they express grammatical variations in both nouns and verbs through
agglutinative and inflectional features. While Tamil and Sinhala share certain linguistic and lexical
similarities, they also differ due to the unique characteristics of each language. Accordingly, both the affixation
of case markers and the way nouns convey meaning through them in Tamil and Sinhala reveal notable
similarities and differences. This study aims to examine the genitive and locative cases in the written forms of
Tamil and Sinhala, and to explore how case markers are used in each language to express meaning. A
qualitative approach was adopted, employing the observation method, with data collected from secondary
sources to identify the case markers associated with these grammatical cases. The hypothesis of the research
is that in Tamil, the genitive and locative cases have distinct case markers to indicate the grammatical form of
the noun. In contrast, Sinhala uses the same case markers for both the genitive and locative cases to express
the grammatical meaning of the noun.

Keywords: Bound forms, Case markers, Genitive case, Locative case, Sinhala, Tamil.

INTRODUCTION

Case refers to the grammatical function of a noun or pronoun, indicating its relationship with other words in
a sentence. Grammarians of Tamil and Sinhala have described cases and case makers from various
perspectives based on the usage of Tamil and Sinhala from time to time. This research discusses the genitive
and locative cases based on the current usage of Tamil and Sinhala. Except for the nominative case, each case
in Tamil and Sinhala is marked by its own specific case marker. Similarly, the genitive and locative cases are
formed by attaching case markers to nouns to convey their grammatical meaning. This study investigates the
types of case markers used with the genitive and locative cases in Tamil and Sinhala and aims to clarify how
these markers function in both cases.

DISCUSSION

The genitive case is used to indicate possession or a relationship between two nouns. In both Tamil and
Sinhala, suffixes or bound forms are used to express this relationship. Based on the observed data, it has been
identified that the usage of genitive case markers differs between the two languages.

In modern Tamil, the genitive case markers -in, -utaiya, and -atu are attached to both animate and inanimate
nouns, in both singular and plural forms. In Sinhala, the genitive case is marked by suffixes such as -gg, -&, -
ehi, and -vala. Singular and plural animate nouns in Sinhala typically inflect with the genitive marker -ge. In
contrast, singular inanimate nouns are marked with -€ or -ehi, while plural inanimate nouns take the genitive
marker -vala.
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Using genitive case markers for singular animate nouns in Tamil and Sinhala

Tamil Sinhala English equivalent
avarin avar-in Aeut-Qest  |ohuge ohu-gé

6ufleot He-Gen. Reed |Peg-edd

& &
avaratu avar-atu Jaut-3| g He-Gen. |ofhim
Q.I.G)J[]'QJ He-Gen.
avarutaiya avar-utaiya SeuT-26mL LI
Heu(mevL LI He-Gen.
Tamil Sinhala English equivalent
kiliyin kili-in $lefl-Bleot giravagé |girava-gé
Sleftilleor parrot-Gen. BSEed |BSE-6dd
kiliyinatu kili-in-atu £ offl - @) &t - Parrot-Gen. |of parrot
Slefflleot parrot-
g L.Mor.Gen. 9—[9]
kiliyinutaiya kili-in-utaiya &l ol -3 6ot -
SHeMilenemws  |parrot- 6L ILI
L.Mor.Gen.

In the Tamil language, in certain contexts, the bound forms -utaiya and -atu appear together with the link
morpheme -in to convey the same genitive meaning. For example,

Tamil English equivalent
pivinatu pu-in-atu 5-@6&-3—[@]
geﬂlmg flower-L.mor.Gen.
. - _— - . Flower’s/ Of flower
pivinutaiya pi-in-utaiya LL-BleT-26mL 1
gGﬂ@JGU)LUJ flower-L.mor.Gen.
pattiyinatu patti-in-atu Lt 19 -B601-31 g1
urrﬁu)lu‘jasrg,] flower-L.mor.Gen. Grandmother’s /
o : o - . . |Of grandmother
pattiyinutaiya patti-in-utaiya ur Lty - @ 60l -
U[['LL?_IER@J@LUJ grandmother- 2L LI
L.mor.Gen.

Using genitive case markers for plural animate nouns in Tamil and Sinhala

Tamil Sinhala English
equivalent
avarkal avarkal-in 9—[611[%8561%;— ovunge ovun-gé
A eutsel They-Gen. | @) s RTed | VYD-e&d
They-Gen.
of them
avarkalatu avarkal-atu | Qe (TGHe6IT- - -
9—[6)_1[’[856'['[@] They-Gen. 9‘[@]
avarkalutaiya avarkal- Deutsar;- - -
1 utaiya
Q{GUHSS@&DLUJ Theil/-Gen. 260!
Tamil Sinhala English
equivalent
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kilikalin kilikal-in Fleflss6rl- giravunge | giravun-geé
Hefa6leot parrots- Blest B69Led | BSR-
Gen. o)
Parrots-
Gen.
kilkalatu kilikal-atu FHleNS61T- - -
Sleltlamen parrots-
g Gen. 9{@
kilikalutaiya kilikal- FleTs61T- - -
SHleaEnem s | utaiya 6L LI
parrots-
Gen.

of parrots

In the above table, the Tamil inflected noun Kkilikalatu or kilikalutaiya can also be written using the link
morpheme -in, resulting in forms like kilikalinatu or Kilikalinutaiya. This is an optional form.

In Sinhala, when the genitive case marker -gé is added to the plural form of animate nouns, the original plural
form of the noun undergoes a change. Specifically, the plural form of the noun typically ends with the sound
-un or -an before the genitive marker -ge is attached.

Singular |Original plural form |Changed plural form |Inflected plural form with genitive case marker
ohu ovuhu ovun ovunge
OGRS R CRSES!
girava  |girav giravun giravunge
BSD | BSD BSeS BSHBecd
puta puttu putun putunge

SO S S e
yahaluva |yahaluvo yahaluvan yaluvange
5@ |5epDed] 5D SerDDBIeE
kurulla  |kurullo kurullan kurullange
DSCERGCeES RHCEES GECSD

Using genitive case markers for neuter nouns in Tamil and Sinhala

Tamil Sinhala English equivalent
nalin nil-in poté pota-€
mredlest ETe-Bleot enes  [ee0®-&

book-Gen. Book-Gen.
nilinatu nil-in-atu potehi pota-chi Of book
LS| GO 5”@_@@'1_9{@, etNEDEH |(EHW-OH

book-L.mor.Gen. Book-Gen.
nilinutaiya nil-in-utaiya - -
BTelleyemL L 5 T60- BT -26mL 1L

book-L.mor.Gen.
Tamil Sinhala English equivalent
malarin malar-in male mala-e
Loev fleor wei-@leot ®cC oE-9

Book-Gen.

flower-Gen.
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malarinatu malar-in-atu malehi mala-chi Of flower
e ferg e i-Qlet-Ig| e Oc-08
Flower-Gen.
flower-L.Mor.Gen.
malarinutaiya malar-in-utaiya - -
e flguerLw e i-Blest-26mL L
flower-L.Mor.Gen.

In the above examples, in Tamil, three types of case markers are used for singular neuter nouns. In Sinhala,
two types of case markers are used. Besides, in Sinhala, when attaching case markers to singular nouns, the
final phoneme of the singular noun will be deleted.

Using case markers for plural neuter nouns
In Tamil, the same genitive case markers -in, -utaiya, or -atu—are used for both animate singular and plural

forms of nouns. These markers are attached to the plural form of the noun to indicate the genitive case with a
plural meaning. In contrast, in Sinhala, to express the plural form in the genitive case, distinct case markers

such as -vala or -hi are used with the plural forms of neuter nouns.

Tamil Sinhala English equivalent
nilkalin nalkal-in potvala pot-vala
EITe0as6(M 60T mITeuas6l-leor cHTOE  |ee0-DE
Books-Gen. books-Gen.
niilkalinatu niilkal-in-atu pothi pot-hi Ot books
G606 60T Eeset-Qeai-oig) es® 68
Books-L.Mor.Gen. books-Gen.
nalikalinutaiya nilkal-in-utaiya
EesaMae il |EBT 6 &ai -8 e -
260L_LLI
Books-L.Mor.Gen.
Tamil Sinhala English equivalent
marankalin marankal-in gasvala gas-vala
Lorisarfl e LDTEIGET-{Q60T 303 -3
Trees-Gen. trees-Gen.
marankalinatu marankal-in-atu gashi gas-hi Of trees
LOFEISETI g LDUFEJ&;GiT-@a):[_Q.[gJ @e3 ®e3-&
Trees-L.Mor.Gen. trees-Gen.
marankalinutaiya marankal-in-utaiya
rsigeieyenLw LD [ Bl & @I -@6& -
260)_LLJ
Trees-L.Mor.Gen.
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In Tamil, the same case markers are used to express both singular and plural forms in the genitive case.
However, in Sinhala, separate case markers such as -vala or -hi are attached to neuter nouns to indicate plural
notions in the genitive case. This shows that, unlike Tamil, Sinhala uses different case markers with plural
forms to express the genitive case.

The locative case is a grammatical case that indicates the location or place where something happens, exists,
or is situated. In both Tamil and Sinhala, distinct case markers are used for animate and neuter nouns in the
locative case.

In Tamil, the locative is typically formed by adding the case marker -il or -ile to neuter nouns. For animate
nouns, the bound form -itam is used to indicate location.

In Sinhala, the locative case for singular neuter nouns is marked by -ehi or -&. For plural or collective nouns,
the locative is expressed using vala or -hi.

Notably, in Sinhala, the locative forms of both singular and plural neuter nouns often resemble those of the
genitive case in structure - meaning that the same case markers (such as -€ and -ehi for singular neuter, and -
vala or -hi for plural neuter) are used in both genitive and locative constructions, with the intended meaning
understood from context.

For animate nouns in Sinhala, the bound forms lafiga or satuva are used as locative markers, depending on
context and formality. However, traditional Sinhala grammar does not mention specific case markers for

animate nouns; case markers are provided only for neuter nouns.

Locative case markers for singular neuter nouns in Tamil and Sinhala

Tamil Sinhala English equivalent
nulil nil-il poté pota-&
BITeleD BIT60-2ey ees  |eeow-S
Book-Loc. Books-Loc.
nalile nal-ilg potehi pota-chi In the book
el Gev BIT6-2\Ga eNE®  |[HD-O
Book-Loc. Book-Loc.
Tamil Sinhala English equivalent
niril nir-il diye diya-¢€
560 Bi-Ble) 8edd 8cs-&
Water-Loc. Water-Loc. In the water
nirile nir-ilé diyehi diya-ehi
EGGev Bi-2Ce Eecs® 2308
Water-Loc. Water-Loc

Based on the above chart, it can be observed that Tamil uses different case markers for neuter singular nouns
to indicate the genitive and locative cases. However, in Sinhala, the same case markers are used for both cases.
For clear understanding, lets, look at some sentence patterns using genitive and locative case markers in both
languages.
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@i@ﬂl L[dj)d’_%&ﬁg%]ﬁr eflenev 6T60T60T? (inta puttakattin vilai enna?)

@O eened) / @ee® BE Dc3e? (mema poté / potehi mila kiyada?)

What is the price of this book?

@;r,g,u L[@@HB@@GU 6T, 5@&)‘)661’ UISHHIBIFEIT D6ITETeT? (inta puttakattil ettanai pakkankal ullana?)
c@® e / etne® 8Y Dt Becsde? (mema pote / potehi pitu kiyak tiyenavada?)

How many pages are in this book?

Locative case markers for plural neuter nouns in Tamil and Sinhala

In Tamil, the locative case markers used for plural neuter nouns are the same as those used for singular neuter
nouns, namely -il or -ile.

In Sinhala, however, the locative case markers for plural neuter nouns are -vala or -hi, which are also used for
the genitive case in plural neuter nouns.

Tamil Sinhala English equivalent
nalkalil nalkal-il potvala pot-vala
BIT60G6M60 Eeset-Qey  |62050@ ce-DE
books-Loc. books-Loc.
e _ o . . In the books
nulkalile nalkal-ile Pothi pot-hi
606N G6n EeseT-Q8n |0 ©e3083-8)
books-Loc. books-Loc.
Tamil Sinhala English equivalent
marankalil marankal-il gasvala gas-vala
LoraIsetled LD TEIGET- Q60 ®©EOE ©e-0E
Trees-Loc.
trees-Loc.
marankalile marankal-ilé gashi gas-hi On trees
YA E) oriseaT-Ge ®e3& 3-8
Trees-Loc.
trees-Loc.

According to the above examples, similar case markers are used for both singular and plural notions in Tamil.
However, in Sinhala, two different case markers are used for singular and plural nouns.

Locative case - animate nouns

In both Tamil and Sinhala, bound forms are attached to nouns to indicate the locative case. In Tamil, the case
marker -itam is attached to animate nouns. Additionally, to enhance the beauty or stylistic quality of a
sentence, the bound forms such as -itatté, -itattil, and -itattilé are also used in certain contexts.

In Sinhala, although traditional grammarians did not specify case markers for animate nouns, in modern usage,
the bound form satuva is employed with animate nouns to convey a meaning equivalent to the Tamil locative
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case. In spoken Sinhala, the bound form larnga is commonly used instead.

Tamil Sinhala English equivalent
avaritam avar-itam ohu satuva ohu — satuva
euflLb eut-QL b R e5d R - 83d®

He-Loc. He-Loc.
avaritatte avar-ifatte ohu langa ohu - langa
Aeufl_&6s Aeut-QI 56z |R@ C® @9 - G

He-Loc. He-Loc. He has
avaritattil avar-itattil - -
3eufl_sHlen Jeui-Q_sHle

He-Loc.
avaritattilé avar-itattile - -
HeulL 5HGev DHewut-

O3 )

He-Loc.

In Tamil, the locative case markers -il or -ilé are primarily attached to neuter nouns. However, in certain
contexts, they are also used with animate nouns to express feelings or emotions. For example,
260160160 / 260163TIL &\ G6v 6160185 HLONG6m&H 2600T(b).

unnitattil / unnitattilé enakku nampikkai untu.
I have trust in you.

CONCLUSION

This comparative study of the genitive and locative cases in Tamil and Sinhala reveals both similarities and
differences. A key similarity is that both languages use suffixes as case markers to modify the grammatical
meaning of nouns. However, a significant difference lies in how each language distinguishes between the
genitive and locative cases.

In Tamil, distinct and consistent case markers are used to differentiate between these cases. The genitive case
is primarily expressed through suffixes such as -in, -utaiya, and -atu, while the locative case is marked by -il
and -ile for neuter nouns, and -itam or its variants for animate nouns. These markers are applied systematically
across both singular and plural forms, with occasional optional variations involving link morphemes.

In contrast, Sinhala uses the same case markers-such as -ge, -€, -ehi, -vala, and -hi-for both genitive and
locative functions. The marker -ge is specifically used for the genitive case with animate nouns, while -€ and
-ehi can denote both genitive and locative meanings for neuter singular nouns. For animate nouns in locative
contexts, Sinhala employs bound forms such as satuva and lafiga, especially in modern usage.

Overall, Tamil maintains a clear morphological distinction between the genitive and locative cases, whereas
Sinhala merges these functions through shared markers, relying more on contextual interpretation. These
differences reflect broader typological traits: Tamil emphasizes structural clarity and morphological
consistency, while Sinhala allows greater flexibility and contextual dependency. The findings of this study
highlight the grammatical diversity within South Asian languages and underscore the importance of language-
specific analysis when comparing morphosyntactic features across related yet distinct linguistic systems.
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